PROJET EDUCATIF ET CULTUREL INTERNATIONAL
1) Nature du projet
Spécificité du groupe 

Ce projet s’adresse à des élèves ayant débuté l’apprentissage de l’Espagnol en Classe de Cinquième, montrant un fort intérêt pour les autres cultures européennes étant porteurs eux-mêmes de deux cultures et étant bilingues (environ un 80% de ce groupe classe appartient aux Sections Internationales Britanniques, Allemandes, Polonaises et Italiennes. Pour les autres, ayant fait le choix de débuter précocement l’apprentissage de la LV2, ils font preuve d’une forte curiosité et motivation pour la culture et la langue espagnole).

Le projet vise à développer l’Interculturalité avec l’Espagne par le biais d’un échange avec une Ecole Internationale, ayant un profil compatible, ce qui permet au projet de  se réaliser en enrichissant les deux partenaires.   

Par ailleurs, il s’inscrit dans le Projet d’établissement fondé autour du Pôle d’excellence des langues.

Nature du projet 
La réalisation d’une production commune d’écriture, de mise en scène et de représentation d’une pièce de théâtre avec les partenaires (en Espagnol et en Français).  Autour de la figure emblématique de l’architecte Antonio Gaudi en tant qu’élément fédérateur, les élèves découvrent le Modernisme catalan ainsi que le mode de vie des adolescents espagnols au sein de l’école d’accueil et dans leur famille. Les axes précités s’inscrivent dans le Programme Culturel du Palier I du Collège dont les thèmes majeurs sont  « Tradition et Modernité ».
2) Objectifs pédagogiques

Dans le cadre d’un échange scolaire qui confronte les élèves à la réalisation de diverses tâches dans différentes Activités Langagières, les Objectifs Pédagogiques sont l’acquisition et le développement des Compétences Culturelles  et Interculturelles (Programme Culturel du Collège du Palier 1 : Tradition et Modernité) ainsi que Communicatives (visant le Niveau de Compétences A2, voire A2+).

3) Modalités de réalisation
· En France : dans un premier temps, un échange par le biais de courriers électroniques est prévu,  une fois  les binômes constitués par le professeur responsable.  De la sorte, les élèves se présentent de façon exhaustive (âge, goûts, famille, lieu d’habitation, animaux domestiques, etc.). (Activité Langagière : Expression Ecrite). Evaluation de cette tâche.

 Par la suite, ils poursuivent ces échanges de façon autonome. Cette démarche permet d’éventuels réajustements concernant la composition des binômes.
· En France : Lecture d’une biographie d’Antonio Gaudi (version juvénile). Le professeur met l’accent sur la stratégie d’utilisation des supports visuels présents dans l’ouvrage afin de faciliter sa compréhension globale (Activité Langagière : Compréhension Ecrite).

Ecriture de dialogues (Activité Langagière : Expression Ecrite) et  leur mise en scène (production de films) retraçant un ou  des moments clés de la vie de l’artiste (Activité Langagière : Compréhension Ecrite). Forme sociale : en groupes de 4-5 élèves. Evaluation de cette tâche.
· En Espagne : réalisation d’un dossier individuel sur l’œuvre de Gaudi à l’aide d’un questionnaire pour l’ensemble des visites, illustré par des photos prises sur place.  Pour sa réalisation les élèves doivent observer  et écouter mais également interroger des passants et les guides encadrant les visites. 

· Ce dossier traite également la thématique des achats : les élèves interrogent les commerçants  (Mercado de la Boquería, magasins de souvenirs,  kiosques à journaux, etc.).  Il inclut également le mode  de vie en Espagne (la cuisine espagnole : recette demandée et réalisée au sein de la famille du correspondant), des adolescents espagnols (leurs partenaires), leurs goûts,  les loisirs, les vêtements,  la musique, etc. et le système éducatif espagnol  (au sein de l’école d’accueil).
 Activité Langagière : Expression Ecrite. Evaluation de cette tâche.
  -   En Espagne (vers la fin du séjour) et en France : production commune d’écriture d’une pièce de théâtre sur le séjour et sur Antonio Gaudi et son œuvre. Production en Espagnol pour les élèves français et en Français pour les partenaires. Activité Langagière : Expression Ecrite.  Evaluation de cette tâche.
   -  En France : répétitions et mise en scène de la pièce de théâtre. Représentation au     sein du Collège. Evaluation de cette tâche.
4) Actions ultérieures : évaluation et exploitation des acquis pédagogiques et éducatifs du voyage, projets éventuels pour l’année suivante
 En ce qui concerne l’évaluation, l’ensemble des productions orales et écrites  sont évaluées (précisé plus haut)  selon la pertinence culturelle et linguistique du niveau de Compétence visé A2/A2+. (La compétence Culturelle et Interculturelle  vise la connaissance de la vie des adolescents espagnols, du mode de vie, de la cuisine, etc. et de l’Art Espagnol au travers du Modernisme Catalan  et  d’Antonio Gaudi).
La représentation de la pièce de théâtre (production commune avec les partenaires)

est également  évaluée. S’agissant d’une mise en scène d’une pièce de théâtre coécrite par nos élèves et leurs partenaires,  les critères d’évaluation prendront exclusivement en compte leur prestation (prononciation, intonation, attitude et gestuelle adaptée à la situation, expression naturelle et fluide et audibilité).

Concernant l’exploitation des acquis pédagogiques et éducatifs du voyage, une soirée avec l’ensemble des parents des élèves de la classe est organisée. Elle  inclut la projection des films réalisés et le visionnement des photos ainsi que l’exposition des affiches rendant compte du projet. (La soirée est encadrée  par le professeur responsable mais elle est présentée et dirigée par les élèves eux-mêmes). Par ailleurs, lors de la Journée Portes Ouvertes du Collège, la Classe présente également  ses productions à l’ensemble de la communauté scolaire ainsi qu’aux futurs  collégiens de l’établissement.
Le projet de partenariat débuté en 2010- 2011 sera poursuivi également l’année prochaine.
5) Modalités d’évaluation de la réalisation du projet
Nous procéderons, comme l’an dernier, à l’évaluation du projet notamment sur la qualité de la production commune avec les partenaires, les cours et activités partagés par nos élèves dans l’établissement d’accueil , les visites et les tâches réalisées et leur adéquation au projet proprement dit ainsi que les objectifs poursuivis et atteints.
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